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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1959-1960. 

9 JUIN 1960. 

PROJET DE LOI 
autorisant la Sabena à modifier 

ses statuts. 

AMENDEMENTS 
PR8SENTÉS PAR M. ANSEELE 

AU TEXTE 
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

(Statuts.) 

Art. Sbis ( nouveau) 
( des statuts) . 

Insérer un article 5bis (nouveau), libellé comme suit : 

« Une Commission paritaire sera constituée au sein de, 
la Société selon des modalités fixées par le Roi. Elle élabo­ 
rera notamment le statut du personnel. » 

Art. 11 
( des statuts) . 

1. - Au deuxième alinéa, première et deuxième lignes. 
remplacer: 

« quinze membres »-, 

par: 

« dix-huit membres ». 

2. - Faire précéder le troisième alinéa, par ce qui 
suit; 

« Trois administrateurs sont nommés par l'assemblée sur 
proposition des organisations syndicales les plus représen­ 
tatives des travailleurs, . . . :i- 

Voir: 
527 (1959-1960): 
- N' 1 : Projet de loi. 
- N° 2 : Rapport. 
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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITI'ING 1959-1960, 

9 JUNI ]960. 

WETSONTWERP 
waarbij aan de Sabena · machtiging verleend 

wordt haar statuten te wijzigen. 

AMENDEfylENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER ANSEELE 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

(Statuten.) 

Art. 5bis (nieuw) 
( van de· statuten). 

Een artikel Sbîs (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt : 
« Volgens door de Koning vast te stellen modaliteiten 

zal in de Maatschappij een Paritair Comité worden opge­ 
richt. Dit zal met name het personeelsstatuut uitwerken. :i- 

Art. 11 
(van de statuten). 

1. - In het tweede lid, eerste regel : 

« vijltien leden >, 

vervangen door: 
« achttien leden >. 

2. - V ôór het derde lid, invoegen wat volgt; 

« Drie beheerders worden door de vergadering benoemd 
op de voordracht van de meest representatieve syndicale 
werknemersorganisaties, . . . > 

Zie: 
527 (1959-1960): 
- N• l: Wetsontwerp. 
- N• 2 : Verslag. 

H. - 586. 
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Art. 13 Art. 13 
(des statuts). (van de statuten). 

Modifier le troisième alinéa de cet article comme sutt e Het derde lid van dit artikel wijzigen als volgt 1 
« Le Conseil nomme dans son sein un Comité permanent 

composé du président, du vice-président, de l'administrateur­ 
délégué, d'un administrateur nommé sur proposition du 
Ministre ayant l'aéronautique dans ses attributions, d'un 
administrateur nommé sur proposition du Ministre des 
Finances, deux administrateurs nommés sur proposition des 
organisations syndicales les plus représentatives des tra­ 
vailleurs et d'un administrateur nommé sur proposition des 
actionnaires autres que l'Etat belge, le Congo belge et le 
Ruanda-Urundi. » 

Art. 18bis 
(des statuts). 

Supprimer dans le premier alinéa, troisième ligne, les 
mots: 

« choisis dans ou hors de son sein ». 

« De Raad benoemt onder zijn leden een Vast Comité, 
samengesteld uit de voorzitter, de ondervoorzitter, de 
gemachtigde beheerder, een beheerder benoemd op de voor­ 
dracht van de Minister die de luchtvaart onder zijn bevoegd­ 
heid heeft, een beheerder benoemd, op de voordracht van de 
Minister van -Fmanctën. twee beheerders benoemd op de 
uootdrecht van de meest representatieve syndicale ioetkne­ 
mersorqenisaties en een beheerder benoemd op de voor­ 
dracht van de andere aandeelhouders dan de Belgische 
Staat, Belgisch-Congo en Ruanda-Urundi. » 

Art. I8bis 
(van de statuten). 

ln het eerste lid, derde regel, de woorden weglaten : 

« gekozen in of buiten de Raad ). 

E. ANSEELE. 
J. GELDOF. 
L. MAJOR. 
H. BROUHON. 
F. BRUNFAUT. 


